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À PROPOS DE L’AUTEUR
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Chapitre 1
Château de Wyndham, nord de l’Angleterre
L’an de grâce 1188
— Je vous assure, Ian, le malheureux est complètement tombé sous la coupe de cette sorcière et vous devez absolument faire quelque chose ! s’écria Lady Elizabeth d’une voix tremblante d’émotion.
Etonné par cette véhémence, Ian de Canmore, comte de Margill et seigneur de Wyndham, enfila la seconde manche de sa chemise et se tourna vers son interlocutrice, qui faisait les cent pas d’un bout à l’autre de la vaste pièce.
— Vous semblez dans tous vos états, madame ma mère, observa-t-il avec une affectueuse légèreté de ton. Votre chevelure en est ébouriffée comme le plumage d’un oiseau en colère !
D’un geste machinal, Lady Elizabeth lissa ses mèches grisonnantes et leva vers son beau-fils un regard implorant. Obéissant à cette muette injonction, Ian adressa un signe discret à son page, qui fit sortir les valets de la pièce avant de s’éclipser lui-même.
Lorsqu’il n’y eut plus à proximité la moindre oreille indiscrète, le chevalier se pencha vers sa belle-mère et lui prit la main.
— Allons, ce n’est certainement pas aussi sérieux que vous le croyez ! déclara-t-il avec assurance.
Mais Lady Elizabeth lui enserra les doigts d’une fiévreuse étreinte.
— Vous ne vous rendez pas compte, Ian ! s’exclama-t-elle. Vous avez séjourné trop longtemps en Irlande, puis en France, pour cette affreuse guerre…
Elle s’interrompit afin d’examiner la cicatrice qui zébrait la clavicule du jeune homme.
— Qui vous a soigné ? interrogea-t-elle.
— Le chirurgien du roi, après la bataille de Châteauroux.
Elizabeth appuya un doigt sur la chair encore vulnérable et Ian retint une grimace de douleur. Pendant le combat, un éclat de lance avait pénétré dans son haubert et lui avait entaillé la chair sur une vingtaine de centimètres. La blessure n’était peut-être pas profonde, mais elle était d’une largeur impressionnante.
— C’est une vilaine estafilade, dit sa belle-mère, mais la cicatrice est saine et je n’aurai pas besoin de la recoudre.
Elle poussa un léger soupir et Ian vit se reformer entre ses sourcils le pli soucieux qu’elle avait déjà au front lorsqu’elle était entrée dans sa chambre quelques minutes plus tôt, pour lui offrir le surcot brodé qu’elle lui avait confectionné avec amour pendant les longs mois de son absence.
— Ne vous inquiétez donc pas, ma mère, lui dit doucement le chevalier. Will a déjà dix-sept ans et il est normal qu’il fasse la cour à une femme !
Mais Lady Elizabeth secoua lentement la tête.
— Vous ne l’avez pas revu depuis son adoubement, répliqua-t-elle, et vous ne pouvez pas savoir à quel point il a changé. Je vous le dis, Ian, votre frère est pris dans les rets de cette catin !
Ce fut au tour de Ian de froncer les sourcils devant la dureté inattendue de ces paroles. Connue pour sa générosité et sa compassion à l’égard des pauvres, Elizabeth de Canmore disait rarement du mal de qui que ce fût, surtout d’une femme qu’elle n’avait jamais vue de sa vie !
— Bah ! fit-il en haussant les épaules, il faut bien que Will jette un peu sa gourme avant de se marier. Cela ne lui fera pas de mal de courtiser quelques belles dames avant de se ranger définitivement !
Les yeux bruns de sa belle-mère s’assombrirent de nouveau et il comprit qu’il avait fait fausse route.
— William ne vous ressemble pas, mon fils, assura tristement Lady Elizabeth. Il n’est pas doué comme vous pour les jeux de la galanterie !
Cette remarque eut le don d’amuser Ian, qui eut le plus grand mal à refréner un sourire. Lorsqu’il avait assisté six mois plus tôt à l’adoubement de son frère, il s’était rendu compte que le jeune homme avait déjà un franc succès auprès des dames de la cour, qui répandaient les bruits les plus flatteurs sur ses capacités amoureuses ! Mais cette information n’était évidemment pas faite pour les oreilles d’une mère aimante, se dit-il avec une tendre ironie.
— Vous vous tourmentez pour rien, madame ma mère, assura-t-il. Will est assez jeune pour jouir gaiement de son nouveau statut de chevalier, mais déjà assez homme pour être conscient de ses responsabilités. Il ne fait que s’amuser avec cette femme, soyez-en sûre !
Elizabeth poussa un nouveau soupir.
— C’est ce que j’ai cru, moi aussi ! avoua-t-elle. J’ai d’abord pensé qu’il s’agissait là tout bonnement d’un caprice. Mais, depuis quelques semaines, les lettres de Will ne parlent plus que de Madeline de Courcey. Elle l’a littéralement ensorcelé !
Une expression de détresse contracta ses traits et Ian comprit qu’elle était beaucoup plus peinée qu’il n’aurait pu l’imaginer.
— Asseyez-vous près du feu pendant que j’achève de m’habiller, enjoignit-il. Nous allons parler ensuite sérieusement !
Lorsqu’il rejoignit sa belle-mère quelques instants plus tard devant le foyer, il ne put retenir un soupir de satisfaction. Seigneur, songea-t-il en étendant ses longues jambes devant les flammes, comme il était bon de se retrouver enfin chez soi, après plus d’un an de pérégrinations !
— Voulez-vous vous désaltérer ? interrogea Lady Elizabeth.
Et comme Ian acquiesçait, elle appela une servante, qui s’empressa d’apporter un broc de vin. Après avoir déposé son fardeau devant le foyer, cette dernière enroula un épais tissu autour du tisonnier, qu’on avait mis à chauffer sous les braises. Puis elle plongea l’instrument rougeoyant dans le pichet et laissa le breuvage se réchauffer quelques instants, tandis qu’une douce odeur de muscade et de cannelle se répandait dans la pièce.
Lorsque le vin fut prêt, la jeune fille le versa dans une coupe d’argent, qu’elle tendit respectueusement à sa maîtresse. Puis elle en remplit une seconde pour Ian et accompagna cette fois son offrande d’un coup d’œil fripon. Manifestement, la haute stature et les traits finement ciselés du chevalier avaient fait impression sur elle, et son regard disait clairement qu’elle aurait aimé lier un peu mieux connaissance avec lui !
Consciente de ce manège, Elizabeth fronça les sourcils, mais Ian, pour sa part, se contenta de jeter une œillade complice à la jeune servante, dont les cheveux blonds et l’accorte silhouette n’étaient pas sans attraits. Il la suivit des yeux lorsqu’elle quitta la chambre en roulant des hanches et songea qu’il aurait peut-être mieux à faire ce soir-là que de dormir sagement pour se remettre des fatigues du voyage, comme il se l’était promis !
— Connaissez-vous cette Madeline de Courcey ? lui demanda sa belle-mère.
Ian tressaillit et se tourna de nouveau vers Lady Elizabeth, un sourire contrit aux lèvres.
— Je l’ai rencontrée il y a près de dix ans, répliqua-t-il. Elle n’était encore qu’une enfant et n’avait rien qui pût tourner la tête d’un homme, je vous en réponds ! Jamais je n’ai vu une fillette aussi maigre. Ses yeux immenses lui mangeaient littéralement le visage et ses bras n’étaient guère plus gros que des brindilles. Si vous l’aviez vue comme moi, vous ne prétendriez pas qu’elle a des pouvoirs de sorcière !
— Elle a enterré depuis lors deux maris, rétorqua Elizabeth en hochant la tête d’un air sinistre. Tous deux sont morts après douze mois à peine de mariage avec cette créature !
— Le premier avait plus de soixante ans lorsqu’il a épousé sa femme-enfant et son décès n’avait rien d’étonnant !
— Et le second ? interrogea Lady de Canmore d’un ton acerbe. Il était jeune et robuste, lui !
— Il est tombé sur un champ de bataille, devant un ennemi supérieur en nombre, qu’il avait chargé imprudemment sans attendre les renforts !
— Et comment expliquer cette attitude pour le moins étrange ? demanda Elizabeth d’un ton riche de sous-entendus.
— Je dirai pour ma part que le malheureux avait plus de courage que de cervelle !
— A moins que le fils du roi n’ait fomenté cette attaque pour se débarrasser de lui ! insinua Lady de Canmore. Tout le monde sait que le prince Jean est lui aussi sous le charme de cette Madeline de Courcey !
Ian se contenta de secouer la tête à cette accusation. Bien que le roi Henri II aimât tendrement son plus jeune fils et appréciât ses qualités de combattant, jamais il ne lui aurait laissé la moindre responsabilité dans le déroulement d’une bataille ! songea-t-il. C’était là pure spéculation de la part de Lady Elizabeth, mais, comme il savait que sa belle-mère ne s’embarrassait pas de logique dès lors qu’il s’agissait de l’intérêt de sa progéniture, il se contenta d’avaler une gorgée de vin avant de sourire paresseusement.
— La dernière fois que j’ai vu William, déclara-t-il, il ne m’a entretenu que de son adoubement et des divers combats auxquels il avait pris part. Il n’a pas été question un seul instant de Lady Madeline, ni d’aucune autre dame en particulier.
— C’est après votre départ qu’il l’a rencontrée, lorsqu’elle a été rappelée à la cour après la mort de son second mari.
— Pourquoi réside-t-elle auprès du roi, interrogea Ian, alors qu’elle possède tant de domaines ?
— On dit que c’est le prince Jean qui a supplié le roi de la faire venir. Quoi qu’il en soit, Will ne parle plus que d’elle dans ses missives. Il ne tarit pas sur son esprit, sa dignité, sa grâce… et même ses talents d’écuyère !
Ian eut un sourire involontaire devant cette énumération.
— Vous croyez que j’exagère ? protesta Elizabeth. Eh bien, lisez vous-même !
Elle tira un parchemin des plis de son surcot et le tendit à son beau-fils.
Penché vers la lueur du feu, le chevalier déchiffra la missive de son frère et ne put retenir un sourire. Will décidément ne craignait pas le ridicule, songea-t-il, dès lors qu’il s’agissait de décrire les attraits de sa dame ! Dans quelques années, cette prose fleurie le ferait sans doute rire lui-même. Mais, en attendant, quel étalage de qualificatifs hyperboliques ! A le lire, il semblait vraiment que Lady Madeline fût la déesse Vénus en personne !
Parvenu au dernier paragraphe de la lettre, Ian fronça cependant les sourcils. William achevait en effet son épître par une comparaison fort malvenue entre sa fiancée et Mme de Courcey. S’il fallait l’en croire, la jeune fille à laquelle il était promis depuis l’enfance semblait bien terne à côté de la sulfureuse Madeline !
— Vous voyez ! reprit Lady Elizabeth, qui n’avait cessé d’observer le visage de son vis-à-vis. Will semble même envisager de rompre ses fiançailles ! C’est pourtant son père qui les a arrangées avant sa mort.
— William a le sens de l’honneur, assura Ian d’un ton grave, et je ne le crois pas capable de désavouer cette promesse sacrée !
— Mais, jusqu’à présent, il n’avait jamais exprimé la moindre critique à l’égard de sa fiancée. Alicia est une gente fille, douce et bien élevée, et elle sera pour lui l’épouse idéale. Du reste, il la connaît depuis l’enfance et s’est toujours fort bien entendu avec elle.
Conscient de l’inquiétude qui tourmentait sa belle-mère, Ian se pencha vers elle et lui enserra les mains d’une affectueuse étreinte. Après toute une année d’absence, n’était-il pas temps qu’il retrouvât auprès d’elle son rôle de protecteur ? songea-t-il. Il y avait plus de dix ans qu’il assumait cette fonction, qui ne lui avait jamais pesé le moins du monde.
— Soyez en paix, madame ma mère, murmura-t-il. Comme il fallait s’y attendre, Will fait ses premières armes dans les joutes de l’amour courtois. Si cela peut vous rassurer, je ferai un voyage dans le Sud spécialement pour lui parler et j’en profiterai pour fixer la date de son mariage avec demoiselle Alicia. La perspective de devoir gérer non seulement ses propres terres mais celles de sa femme le distraira de son engouement pour cette Lady Madeline, qui vous effraie tant !
Elizabeth eut ce sourire charmant que son mari autrefois avait tant aimé et qui n’avait pas pris une ride avec l’âge.
— Je vous remercie, mon fils, déclara-t-elle. Je savais que vous feriez ce qu’il faut pour détourner Will de cette mauvaise femme !
Ian se leva et déposa un tendre baiser sur la joue de sa belle-mère.
— Vous pouvez compter sur moi, assura-t-il.
Il lui tendit la main pour l’aider à se lever et l’escorta jusqu’à la grande salle du rez-de-chaussée, tout en s’efforçant de garder un air enjoué. Mais, malgré cette sereine apparence, le chevalier ne se sentait rien moins que rassuré à l’égard de son frère. Le ton de la lettre de Will l’avait beaucoup plus troublé qu’il ne consentait à le dire. Ce n’étaient pas là en effet les confidences d’un jouvenceau en mal d’amours romanesques, s’avoua-t-il, mais bien celles d’un homme sérieusement pris dans les rets de la passion !
De plus, l’idée que Will se fût épris d’une femme qui passait pour la maîtresse d’un prince royal n’avait rien pour lui plaire. Les membres de la dynastie angevine aimaient et haïssaient avec une égale ardeur, et il n’était pas bon d’aller sur leurs brisées. Jean, le plus jeune des huit enfants du roi Henri et de la reine Aliénor, avait le sang aussi chaud que ses frères et William avait tout intérêt à ne pas éveiller sa vindicte en badinant de trop près avec sa maîtresse ! conclut le chevalier.
Parvenu dans le grand hall avec sa belle-mère, il dut ralentir le pas pour saluer les serviteurs et les vassaux qui s’étaient rassemblés là, impatients de lui souhaiter la bienvenue. Ian échangea avec chacun d’eux inclinations de tête et amènes paroles, et ce devoir de civilité l’aida à oublier ses préoccupations. Après tout, se dit-il, il était habitué à prendre soin efficacement de sa famille et saurait bien tirer Will des griffes de cette Lady Madeline, pour peu que cela devînt nécessaire !
— Ian ! s’écria à cet instant une fraîche voix de fillette.
Ainsi interpellé, le comte n’eut que le temps de lâcher la main de sa belle-mère pour recevoir dans les bras un véritable tourbillon de jupes brodées et de longues tresses couleur de miel !
— Ouf ! s’exclama-t-il en soulevant sa jeune sœur, vous avez pris au moins vingt livres depuis un an, Cat ! Et qu’est-ce donc que ces nouveaux falbalas, petite coquette ?
Ian et la nouvelle venue, une ravissante fillette de dix printemps, éclatèrent tous deux de rire à cette taquine remarque et Lady Elizabeth les contempla avec un sourire indulgent. Mais déjà, le comte se tournait vers un garçonnet de douze ans qui accourait à son tour vers lui.
— Oh ! Ian, implora celui-ci après avoir repris son souffle, il faut absolument que vous me racontiez la bataille de Châteauroux dans les moindres détails ! Les autres pages m’ont promis de me donner leur dessert pendant un mois si je leur explique par le menu le déroulement du siège.
Le comte passa une main affectueuse dans les cheveux de Dickson et se mit en devoir de répondre à ses questions, tandis que Catherine s’accrochait à son autre bras.
A ce spectacle, Lady Elizabeth sentit son cœur palpiter de tendresse. Comme ils étaient beaux tous les trois, constata-t-elle, avec leurs cheveux du même blond que dorait doucement le soleil hivernal ! Evidemment, Ian faisait un peu plus que ses vingt-huit ans, mais c’était sans doute l’effet des rudes mois de guerre qu’il venait de vivre. Avec du repos, de la nourriture et des soins attentifs, il ne tarderait pas à perdre la ride soucieuse qui plissait son front et se remplumerait quelque peu. Oui, il fallait le suralimenter, décida la bonne dame, car il était beaucoup trop maigre, malgré son torse puissant et ses cuisses musclées de guerrier !
Parvenue à ce point de ses réflexions, Lady Elizabeth poussa un léger soupir. Si seulement son beau-fils pouvait se remarier ! songea-t-elle pour la millième fois. Il lui fallait une femme capable de le prendre en main, de veiller sur lui et de lui donner tout l’amour qu’il méritait. Celle qu’il avait épousée dix ans plus tôt n’avait pas eu assez de caractère pour dompter son fougueux mari et elle était morte des suites d’une mauvaise fièvre, quelques mois à peine après ses noces. Depuis, Ian n’avait trouvé que trop de maîtresses complaisantes dans son entourage et ne s’était pas donné la peine de convoler une seconde fois. N’avait-il pas coutume de dire qu’en fait d’affection féminine celle de sa belle-mère et de ses demi-sœurs lui suffisait ?
Attendrie par cette réminiscence, Elizabeth regarda ses enfants avec amour. Dieu l’avait décidément bénie en lui donnant une telle progéniture, se dit-elle. Ne lui avait-il pas accordé trois fils et trois filles, qui avaient eu tous la chance de passer le cap de la petite enfance ? Quant à Ian, il n’était peut-être pas l’enfant de sa chair, mais il était indéniablement celui de son cœur et lui était aussi cher que ses frères et sœurs. Plût au ciel qu’il ne leur arrivât jamais le moindre mal ! conclut-elle avec ferveur.
A cette pensée, Lady de Canmore fronça de nouveau les sourcils et tâta le parchemin qu’elle avait remis dans sa poche. Dieu merci, Ian était de retour ! Il parlerait à Will et mettrait fin au caprice qui le poussait vers cette créature, dont la mauvaise réputation avait atteint même les lointaines terres du Nord. Evidemment, ce ne serait sans doute pas chose facile, mais elle pouvait faire confiance à l’aîné des Canmore, dont le sens des responsabilités avait toujours fait merveille.
Quelque peu rassérénée par cette pensée, Elizabeth eut un léger sourire et ce fut d’un cœur plus allègre qu’elle emboîta le pas à sa charmante famille.
*  *  *
Pendant les jours qui suivirent, Ian eut fort à faire avec ses devoirs de seigneur et dut remettre à plus tard son départ vers le sud. Retenu par ses occupations à Wyndham, son principal domaine, il passa son temps à recevoir ses métayers et à régler les conflits qui s’étaient élevés entre eux en son absence.
La semaine suivante, il visita ses différents manoirs et vérifia que tout était en ordre sur ses terres. Mais la neige se mit à tomber dès le troisième jour et rendit ses déplacements plus difficiles. Heureusement, la tourmente s’apaisa assez vite, et ce fut sur des routes boueuses mais praticables qu’il prit enfin la direction du domaine royal de Kenilworth, au début de février. Son voyage fut quelque peu ralenti par les foules de pèlerins, de jongleurs et de marchands ambulants qui parcouraient eux aussi les chemins, mais après une semaine de lente chevauchée son cortège finit par arriver en vue des murs rouges du château.
Promue dix ans plus tôt résidence royale, la forteresse de Kenilworth dressait sa masse impressionnante sur le fond bleu du ciel, puissant symbole de confort et de sécurité. Epuisé par le voyage, Ian franchit avec soulagement la barbacane qui protégeait le pont-levis.
Une demi-heure plus tard, il avait déjà eu le temps de se changer dans l’appartement qui lui avait été attribué et s’apprêtait à partir à la recherche de son frère, lorsque celui-ci fit irruption dans le corridor, au moment même où son aîné refermait la porte de sa chambre.
— Ian ! s’écria William d’une voix claironnante.
Et, se précipitant vers le comte, il lui frappa l’épaule avec la vivacité d’un éphèbe de dix-sept printemps, alliée à la force d’un jeune taureau qui ne contrôlait pas encore ses élans !
— Est-ce là ce qu’on apprend à un nouveau chevalier ? protesta Ian, qui vacilla un instant sous la vigueur de cet accueil. Pour un peu, vous me feriez mordre la poussière sous prétexte de me souhaiter la bienvenue !
— Le jour où j’y parviendrai, riposta Will, je saurai que je suis vraiment devenu un chevalier !
A cette allusion, les deux jeunes gens échangèrent une grimace complice. Tous deux se souvenaient des nombreuses luttes qui les avaient opposés quelques années plus tôt, dans les prairies qui jouxtaient Wyndham. Sachant qu’ils auraient besoin un jour de force et d’habileté pour survivre, Ian n’avait jamais épargné ses frères et les provoquait régulièrement dans des combats fictifs, qui leur apprenaient à développer leurs facultés de guerriers.
Un bras passé autour des épaules de Will, le comte entraîna le jeune chevalier dans son appartement. A la lueur du feu qui crépitait dans l’âtre, il put alors observer dans toute sa splendeur la tenue de William. Coiffé d’un chapeau de velours bleu, le jeune homme était vêtu d’un surcot turquoise agrémenté de superbes broderies, où alternaient animaux mythiques et feuilles de vigne. Lady Elizabeth avait dû passer au moins six mois à entrelacer tous ces fils d’or et d’argent ! songea Ian en haussant les sourcils.
— Si vous n’avez pas appris les bonnes manières à la cour, dit-il, on vous y a du moins enseigné l’élégance ! Vous resplendissez des pieds à la tête, mon cher frère, et Cupidon lui-même ne porterait pas ses boucles blondes avec plus de grâce que vous !
Cette raillerie fit rougir Will, qui ôta son couvre-chef et se passa la main dans les cheveux.
— Je ne fais qu’imiter les courtisans, assura-t-il. Ici, tous les chevaliers rivalisent d’élégance, et vous ferez bien de vous plier un peu à la loi commune. Qu’est-ce donc que ces affreuses bottes que vous portez ? Si vous ne voulez pas me faire honte, il vous faudra au moins changer de chaussures pour le dîner !
— Merci du conseil, mais je ne tiens pas à me ridiculiser en portant les mêmes souliers que vous !
Will jeta un regard furtif sur ses grands pieds, chaussés de poulaines au bout démesurément long et recourbé.
— Il est vrai que c’est une mode ridicule, concéda-t-il en riant, mais il faut s’y conformer, si l’on ne veut pas passer pour un rustaud auprès des dames !
— Vous ne connaissez pas grand-chose des femmes, si vous pensez que ce sont nos chaussures qui les intéressent ! rétorqua Ian.
Will se rembrunit à ces mots.
— Je sais que j’ai encore beaucoup à apprendre en la matière, déclara-t-il d’un ton sombre, mais je ne suis tout de même pas le simplet que ma mère voit en moi ! Pour parler franc, Ian, je ne suis ni subjugué ni ensorcelé, et il est inutile que vous déployiez tous vos efforts pour me détourner de mon « stupide caprice » !
Le comte fronça les sourcils devant cette attaque en règle. De toute évidence, songea-t-il, Lady Elizabeth avait écrit à Will pour lui annoncer l’ingérence de son aîné dans ses affaires de cœur ! Ce n’était peut-être pas là la bonne chose à faire, conclut-il en désignant un siège à son frère.
Après s’être lui-même installé en face de Will, il remplit deux gobelets de vin et en tendit un à son cadet. Puis il allongea ses longues jambes devant le feu et déclara posément :
— J’avoue que j’ai du mal à m’imaginer en défenseur de votre vertu, surtout après vous avoir aidé à la perdre ! Vous rappelez-vous les deux jolies servantes que je vous ai envoyées à la grange de Wyndham, il y a quelque deux ans de cela ?
Pour toute réponse, Will but une gorgée de vin, et un sourire espiègle illumina ses traits.
— A vrai dire, je n’ai jamais cru un seul instant que vous veniez à Kenilworth pour me tomber dessus à bras raccourcis ! s’exclama-t-il. Vous n’avez pas été vous-même un modèle de vertu depuis votre veuvage et ce rôle vous siérait plutôt mal. Pourtant, ma mère prétend dans sa dernière lettre que vous ne m’épargnerez pas, si je ne cesse pas mes… assiduités auprès de Lady Madeline.
— Lady Elizabeth est votre mère et il n’est que trop naturel qu’elle voie les choses différemment, assura Ian.
— Mais justement, s’écria Will, la situation est vraiment différente !
Il se pencha en avant et poursuivit d’un ton fervent :
— Lady Madeline n’est pas comme les autres femmes et je n’ai jamais rencontré sa pareille !
— Je vous ai déjà entendu prononcer cette phrase après avoir vu une jongleuse réaliser des tours étonnants avec des chandelles allumées !
— Lady Madeline ne ressemble en rien à cette fille ! répliqua Will en secouant la tête.
— Vraiment ? Alors peut-être est-elle aussi merveilleuse que les deux sœurs du comte de Marbeau, celles qui…
— Elle n’a rien de commun avec ces deux-là non plus ! assura le jeune homme d’une voix glaciale.
Surpris par ce ton, Ian reposa son gobelet et examina son frère avec attention. Il avait suffisamment l’habitude des pages, songea-t-il, pour savoir quand il devait prendre un adolescent au sérieux et, en l’occurrence, le visage offensé de Will ne laissait pas place au moindre doute. C’était un homme blessé qu’il avait en face de lui et non un petit garçon qui jouait à l’adulte !
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LA RANCON DU DESIR

Angleterre, 1188

Lady Madeline de Courcey ne peut croire a son malheur :
pupille du roi quelques heures plus tot, voila qu'elle se
retrouve assujettie au comte lan de Canmore, qui ne fait
pas mystére du mépris qu'elle lui inspire. lan, qui n'hésite
pas a I'humilier par ses insinuations, l'accusant a demi-mot
de jouer de ses charmes pour servir ses intéréts. Furieuse,
et désespérée a I'idée de dépendre de cet homme aussi
troublant qu'arrogant, Madeline refuse de se soumettre.
Si le comte la croit capable de manipuler les hommes, elle
compte bien lui prouver qu'il ne fait pas exception a la
regle !
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EN 2018, HARLEQUIN FETE SES 40 ANS !

Chere lectrice,

Comme vous le savez peut-étre, 2018 est une année
trés importante pour les éditions Harlequin qui célébrent
leur quarantiéme anniversaire. Quarante années
placées sous le signe de I'amour, de 'évasion et du
réve... Mais surtout quarante années extraordinaires
passées a vos cotés ! Azur, Blanche, Passions, Black
Rose, Les Historiques, Victoria mais aussi HQON,
&H et bien d’autres encore : autant de collections
que vous avez vues naitre, grandir et évoluer, avec
un seul objectif pour toutes — vous offrir chaque
mois le meilleur de la romance. Alors merci a vous,
chere lectrice, pour votre fidélité. Merci de vivre
cette formidable aventure avec nous. Les plus belles
histoires d’amour sont éternelles, et la notre ne fait
que commencer...
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